
Перерыв в подземелье закончился, поэтому битва была окончена.

Охотники не сразу покинули поле боя. Некоторые из них стояли на страже, охраняя
территорию, потому что там было много раненых охотников, которых нужно было
эвакуировать.

После того, как все раненые Охотники были выведены из подземелья, они сразу же получили
лечение, предоставленное правительством на пограничной военной заставе. Были
мобилизованы все виды медицинской помощи, как обычные, так и охотники, работавшие
лекарями.

В подземелье не осталось ни одного Охотника. Даже мертвого вынесли наружу.

Хотя у охотников были свои причины участвовать в побеге монстров, они все равно помогали
друг другу. Человечность всегда была на первом месте.

Айзек и Го Чэнь поступили так же. Они нашли время, чтобы помочь эвакуировать раненых
Охотников. После этого они быстро ушли.

Они не стали сразу возвращаться в отель.

Они проводили время, наслаждаясь Пекином; например, ходили в 5-звездочный ресторан и
дегустировали дорогие напитки в известном баре. Причина была не что иное, как
празднование их первой победы перед лицом чудовищного разрыва.

Конечно, это празднование было только для Го Чена.

Айзек наслаждался роскошной жизнью королевских особ в Неземном царстве. Единственное,
что могло доставить ему удовольствие, - это власть.

Как хороший мастер, Айзек чувствовал необходимость наградить Го Чэня. Как начальник,
который награждает своих подчиненных за успешное достижение квартальных целей. Таким
образом, Айзек надеялся, что Го Чэнь будет работать еще усерднее.

По его мнению, Го Чэнь уже добился хороших результатов, достигнув 13-го уровня во время
перерыва на монстров. Для человека, который был Охотником всего несколько месяцев,
развитие Го Чэня было довольно быстрым.

Однако Айзека немного беспокоила наивность и невинность Го Чэня. Например, он становился
неуклюжим при общении с женщинами, особенно красивыми. Го Чэнь сразу же превратился
бы в камень. Исаак подумывал отвести его в бордель, но, к сожалению, в Китае он его не
нашел.

Несмотря на свой характер, Айзек верил, что Го Чэнь сможет развиваться лучше, чем в своей



предыдущей жизни.

Они бродили по городу, развлекаясь, до поздней ночи. Затем они вернулись в отель.

Когда они приехали в отель, Го Чэнь упал в коридоре в бессознательном состоянии, так как
был сильно пьян. Айзек отнес Го Чена в его комнату и оставил его лежать на полу.

Когда Исаак уже собирался уходить, Го Чэнь в полубессознательном состоянии спросил:
"Брат... Куда ты идешь? Давай... давай споем... хи-хи-хи...".

"Спать. Завтра мы отправимся в Японию". Затем Исаак закрыл дверь.

То, что сказал Айзек, было правдой. Были вещи, которые нужно было сделать немедленно.

Сегодня Айзеку не удалось завербовать свою главную цель, потому что "Семена разума" не
удалось посадить. Однако план продолжался. Пришло время перейти к третьему человеку.

К человеку, благодаря которому Айзек станет процветающим мастером подземелий.
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Проведя в самолете три часа, Айзек и Го Чэнь прибыли в токийский аэропорт Ханеда.

На поезде они быстро направились в сторону Синдзюку. После этого они искали ближайший
отель от станции Синдзюку, чтобы отдохнуть.
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Они оба оставались в отеле, пока солнце не зашло за горизонт. Когда наступило 9 часов
вечера, Айзек и Го Чен снова двинулись в путь.

Затем они начали гулять по оживленным улицам Синдзюку. Как и в мегаполисе в целом,
насколько хватало глаз, высокие здания величественно выстроились в ряд. Тротуары были
заполнены пешеходами. Даже шоссе было переполнено людьми. Если посмотреть на вид с
неба, то он напоминал толпу муравьев.

Все они, казалось, шли неторопливо, как будто ничего не произошло. А посреди небоскреба
возвышалась древняя гигантская башня.



Это подземелье было единственным в Токио. Можно даже сказать, что это было единственное
и неповторимое подземелье в Японии.

Владельца подземелья звали Эрл Верзин.

По воспоминаниям Айзека, Эрл Верзин был одним из сильнейших мастеров подземелий в этой
игре. Он был известен тем, что имел непробиваемую защиту. Многие дворяне играли с ним в
PvP, но никому из них не удалось прорваться выше седьмого этажа. Даже один из восьми
герцогов, Круз Марбас, потерпел неудачу на пятом этаже.

У графа Верзина был фирменный воин нежити. Ходили слухи, что он обладал умением или
артефактом, способным воскрешать всех живых существ из мертвых.

Хотя у него был потенциал для победы в этой игре, как и большинство дворян, он предпочел
служить одному из герцогов, а именно Эдрику Вассаго.

Айзек вспомнил свои воспоминания. Он был уверен, что граф Верзин умер на седьмом году
игры, когда напал на темницу герцогини Алины. К сожалению, Айзек так и не узнал
подробностей его смерти, поэтому Айзек не знал слабостей этого благородного демона.

Таким образом, Айзек не собирался вступать в прямую конфронтацию с графом Верзином, но
это не означало, что у Айзека не было планов на демона.

"Наконец, мы прибыли".

После долгой прогулки они пришли в развлекательную зону, где было полно людей. Насколько
хватало глаз, там были ряды зданий с рекламными щитами, освещенными разными цветами.
Впереди были изогнутые красные ворота с надписью Кандзи.

Айзек и Го Чэнь прибыли в известный район ночной жизни Токио - Кабукичо. Тенистый район,
который предлагал множество мирских удовольствий.

Поскольку Синдзюку находился близко к границам подземелья, Кабукичо сильно изменился.
Изначально это был район с упорядоченной жизнью, теперь же это место превратилось в
трущобы.

Владельцы бизнеса в этом месте были бандитами. Люди могли свободно торговать
незаконными товарами. Кроме того, 90% посетителей Кабукичо были охотниками, драки с
угрозой жизни были обычным делом в этом месте. Обычные правоохранители были не в
состоянии справиться с ними. Фактически, там вообще не было полиции. Это была территория,
свободная от законов.

Поэтому неудивительно, что Кабукичо стал притоном преступников.
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Помимо влияния существования подземелий, Кабукичо мог так измениться, потому что этот
район контролировался синдикатом. Этот синдикат был очень сильным, он доминировал над
другими бандитами.

Преступная организация называлась "Семья Рюдо".

http://tl.rulate.ru/book/92455/2983950


